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Amsterdam, [datum] 2009

Betreft: Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos

Excellentie,

De Nederlandse organisatie “Advocaten voor advocaten” (“Lawyers for Lawyers”) heeft bericht dat zij zich ernstige zorgen maakt over de veiligheid van de advocaat Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos. Ik, als Nederlandse advocaat en collega van de heer Esparza Villalobos, deel deze bezorgdheid.

Dr. Esparza Villalobos woont in de regio Bagua in Peru, hij is advocaat en strijdt voor de mensenrechten van de plaatselijke oorspronkelijke bevolking. Hij is onder andere werkzaam geweest als ‘Juez de Paz’ (locale rechter) in de stad Chachapoyas en adviseur van het regionale gezondheidsinsituut van Bagua, Utcubamba en Condorcanqui. 

In april en mei van dit jaar heeft de plaatselijke bevolking van Bagua protestacties gevoerd tegen de overheid. Zij deden dit door middel van het opwerpen van wegblokkades. Een van de blokkades was opgeworpen door de vakbond voor weknemers in het onderwijs (SUTEP). Op 26 mei 2009 werd Dr. Esparza Villalobos bij deze wegblokkade geroepen om te bemiddelen tussen de leiders van de plaatselijke bevolking en de aanwezige politie, die probeerden de blokkade op te heffen. Dankzij de bemiddeling van Dr. Esparza Villalobos, is een dialoog tot stand gebracht tussen de plaatselijke bevolking en de aanwezige autoriteiten, wat ertoe heeft geleid dat geen van de betrokkenen is opgepakt en dat de blokkade is opgeheven. 

Op 1 september 2009 heeft de officier van justitie in Bagua aangifte gedaan tegen Esparza Villalobos vanwege ‘het bemoeilijken van het functioneren van openbare diensten’, zoals omschreven in artikel 2832 van de Código Penal (wetboek van strafrecht).  De rechter in Bagua heeft kennis genomen van deze aangifte, heeft deze geregistreerd en vervolgens een kennisgeving van het begin van het strafrechtelijk onderzoek verstuurd, ervan uitgaande dat Esparza Villalobos verantwoordelijk was voor de blokkade.

Advocaten voor advocaten vreest dat de beschuldigingen mede veroorzaakt zijn door het werk dat Esparza Villalobos verricht op het gebied van mensenrechten. Ten gevolge van zijn rol als voorvechter van de mensenrechten wordt hij nu vervolgd voor een overtreding die hij niet heeft begaan. Hem was immers slechts gevraagd om te bemiddelen tussen de plaatselijke bevolking en de autoriteiten om zo te zorgen dat de blokkade zou worden opgeheven. 

De beschuldiging doctor Esparza Villalobos is een schending van de Verklaring van de Rechten van de Mens, aangenomen door de Algemene Vergadering van de VN op 9 december 1998. In het speciaal is het een schending van de bepalingen met betrekking tot de bescherming van het recht van elk persoon om individueel of collectief de mensenrechten en fundamentele vrijheden te bevorderen of te beschermen op nationaal of internationaal niveau (art.1). Eveneens is het een schending van de verplichting van de staat om de bescherming van elk persoon te garanderen, individueel of collectief, tegen elke vorm van geweld, dreiging en represailles, feitelijke en wettelijke discriminatie, het uitoefenen van druk of iedere andere willekeurige actie die het gevolg is van het uitoefenen van de rechten die in deze verklaring zijn opgenomen (art.12.2). ten slotte is het een schending van de resolutie over Verdedigers van Mensenrechten in Amerika [AG/RES. 1671 (XXIX-O/99)], zoals die is aangenomen door de Organisaties van Amerikaanse Staten op 7 de juni 1999. 

Ook betreft het een overtreding van de artikelen16 en 17, van de Basis Principes met betrekking tot het Functioneren van Advocaten, zoals goedgekeurd door het Achtste Congres van de Verenigde Naties over Preventie van Misdaad en Behandeling van Delinquenten in 1990  In die artikelen staat opgenomen dat de overheden de verplichting hebben om te garanderen dat advocaten hun beroep kunnen uitoefenen zonder dat zij te maken krijgen met intimidatie, obstructie, pesterijen of onnodige bemoeienis. 

Al deze uitgangspunten hebben universele waarde. Om die reden heeft uw regering de verplichting om Peruaanse advocaten op gepaste wijze te beschermen en ervoor te zorgen dat zij op geen enkele wijze geïntimideerd worden. 

Conform de internationale verdragen en de in uw land geldende wetten, vraag ik aan uw regering om de nodige maatregelen te nemen om aan uw internationale verplichtingen op het gebied van de mensenrechten te voldoen. Een en ander zodat de beschuldigingen van Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos tot een einde komen, indien en voor zover deze hun oorzaak vinden in zijn activiteiten ter promotie van de mensenrechten van de bevolking van Bagua. 
Ik vertrouw erop dat uw regering meewerkt aan de verbetering van de rechten van Peruaanse advocaten, in het speciaal van Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos.

Hoogachtend, 


Vía aérea

Octavio Salazar
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Amsterdam, [datum] 2009
Betreft: Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos

Excellentie,

De Nederlandse organisatie “Advocaten voor advocaten” (“Lawyers for Lawyers”) heeft bericht dat zij zich ernstige zorgen maakt over de veiligheid van de advocaat Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos. Ik, als Nederlandse advocaat en collega van de heer Esparza Villalobos, deel deze bezorgdheid.

Dr. Esparza Villalobos woont in de regio Bagua in Peru, hij is advocaat en strijdt voor de mensenrechten van de plaatselijke oorspronkelijke bevolking. Hij is onder andere werkzaam geweest als ‘Juez de Paz’ (locale rechter) in de stad Chachapoyas en adviseur van het regionale gezondheidsinsituut van Bagua, Utcubamba en Condorcanqui. 

In april en mei van dit jaar heeft de plaatselijke bevolking van Bagua protestacties gevoerd tegen de overheid. Zij deden dit door middel van het opwerpen van wegblokkades. Een van de blokkades was opgeworpen door de vakbond voor weknemers in het onderwijs (SUTEP). Op 26 mei 2009 werd Dr. Esparza Villalobos bij deze wegblokkade geroepen om te bemiddelen tussen de leiders van de plaatselijke bevolking en de aanwezige politie, die probeerden de blokkade op te heffen. Dankzij de bemiddeling van Dr. Esparza Villalobos, is een dialoog tot stand gebracht tussen de plaatselijke bevolking en de aanwezige autoriteiten, wat ertoe heeft geleid dat geen van de betrokkenen is opgepakt en dat de blokkade is opgeheven. 

Op 1 september 2009 heeft de officier van justitie in Bagua aangifte gedaan tegen Esparza Villalobos vanwege ‘het bemoeilijken van het functioneren van openbare diensten’, zoals omschreven in artikel 2832 van de Código Penal (wetboek van strafrecht).  De rechter in Bagua heeft kennis genomen van deze aangifte, heeft deze geregistreerd en vervolgens een kennisgeving van het begin van het strafrechtelijk onderzoek verstuurd, ervan uitgaande dat Esparza Villalobos verantwoordelijk was voor de blokkade.

Advocaten voor advocaten vreest dat de beschuldigingen mede veroorzaakt zijn door het werk dat Esparza Villalobos verricht op het gebied van mensenrechten. Ten gevolge van zijn rol als voorvechter van de mensenrechten wordt hij nu vervolgd voor een overtreding die hij niet heeft begaan. Hem was immers slechts gevraagd om te bemiddelen tussen de plaatselijke bevolking en de autoriteiten om zo te zorgen dat de blokkade zou worden opgeheven. 

De beschuldiging doctor Esparza Villalobos is een schending van de Verklaring van de Rechten van de Mens, aangenomen door de Algemene Vergadering van de VN op 9 december 1998. In het speciaal is het een schending van de bepalingen met betrekking tot de bescherming van het recht van elk persoon om individueel of collectief de mensenrechten en fundamentele vrijheden te bevorderen of te beschermen op nationaal of internationaal niveau (art.1). Eveneens is het een schending van de verplichting van de staat om de bescherming van elk persoon te garanderen, individueel of collectief, tegen elke vorm van geweld, dreiging en represailles, feitelijke en wettelijke discriminatie, het uitoefenen van druk of iedere andere willekeurige actie die het gevolg is van het uitoefenen van de rechten die in deze verklaring zijn opgenomen (art.12.2). ten slotte is het een schending van de resolutie over Verdedigers van Mensenrechten in Amerika [AG/RES. 1671 (XXIX-O/99)], zoals die is aangenomen door de Organisaties van Amerikaanse Staten op 7 de juni 1999. 

Ook betreft het een overtreding van de artikelen16 en 17, van de Basis Principes met betrekking tot het Functioneren van Advocaten, zoals goedgekeurd door het Achtste Congres van de Verenigde Naties over Preventie van Misdaad en Behandeling van Delinquenten in 1990  In die artikelen staat opgenomen dat de overheden de verplichting hebben om te garanderen dat advocaten hun beroep kunnen uitoefenen zonder dat zij te maken krijgen met intimidatie, obstructie, pesterijen of onnodige bemoeienis. 

Al deze uitgangspunten hebben universele waarde. Om die reden heeft uw regering de verplichting om Peruaanse advocaten op gepaste wijze te beschermen en ervoor te zorgen dat zij op geen enkele wijze geïntimideerd worden. 

Conform de internationale verdragen en de in uw land geldende wetten, vraag ik aan uw regering om de nodige maatregelen te nemen om aan uw internationale verplichtingen op het gebied van de mensenrechten te voldoen. Een en ander zodat de beschuldigingen van Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos tot een einde komen, indien en voor zover deze hun oorzaak vinden in zijn activiteiten ter promotie van de mensenrechten van de bevolking van Bagua. 
Ik vertrouw erop dat uw regering meewerkt aan de verbetering van de rechten van Peruaanse advocaten, in het speciaal van Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos.

Hoogachtend, 

Aurelio Pastor
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Amsterdam, [datum] 2009

Betreft: Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos

Excellentie,

De Nederlandse organisatie “Advocaten voor advocaten” (“Lawyers for Lawyers”) heeft bericht dat zij zich ernstige zorgen maakt over de veiligheid van de advocaat Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos. Ik, als Nederlandse advocaat en collega van de heer Esparza Villalobos, deel deze bezorgdheid.

Dr. Esparza Villalobos woont in de regio Bagua in Peru, hij is advocaat en strijdt voor de mensenrechten van de plaatselijke oorspronkelijke bevolking. Hij is onder andere werkzaam geweest als ‘Juez de Paz’ (locale rechter) in de stad Chachapoyas en adviseur van het regionale gezondheidsinsituut van Bagua, Utcubamba en Condorcanqui. 

In april en mei van dit jaar heeft de plaatselijke bevolking van Bagua protestacties gevoerd tegen de overheid. Zij deden dit door middel van het opwerpen van wegblokkades. Een van de blokkades was opgeworpen door de vakbond voor weknemers in het onderwijs (SUTEP). Op 26 mei 2009 werd Dr. Esparza Villalobos bij deze wegblokkade geroepen om te bemiddelen tussen de leiders van de plaatselijke bevolking en de aanwezige politie, die probeerden de blokkade op te heffen. Dankzij de bemiddeling van Dr. Esparza Villalobos, is een dialoog tot stand gebracht tussen de plaatselijke bevolking en de aanwezige autoriteiten, wat ertoe heeft geleid dat geen van de betrokkenen is opgepakt en dat de blokkade is opgeheven. 

Op 1 september 2009 heeft de officier van justitie in Bagua aangifte gedaan tegen Esparza Villalobos vanwege ‘het bemoeilijken van het functioneren van openbare diensten’, zoals omschreven in artikel 2832 van de Código Penal (wetboek van strafrecht).  De rechter in Bagua heeft kennis genomen van deze aangifte, heeft deze geregistreerd en vervolgens een kennisgeving van het begin van het strafrechtelijk onderzoek verstuurd, ervan uitgaande dat Esparza Villalobos verantwoordelijk was voor de blokkade.

Advocaten voor advocaten vreest dat de beschuldigingen mede veroorzaakt zijn door het werk dat Esparza Villalobos verricht op het gebied van mensenrechten. Ten gevolge van zijn rol als voorvechter van de mensenrechten wordt hij nu vervolgd voor een overtreding die hij niet heeft begaan. Hem was immers slechts gevraagd om te bemiddelen tussen de plaatselijke bevolking en de autoriteiten om zo te zorgen dat de blokkade zou worden opgeheven. 

De beschuldiging doctor Esparza Villalobos is een schending van de Verklaring van de Rechten van de Mens, aangenomen door de Algemene Vergadering van de VN op 9 december 1998. In het speciaal is het een schending van de bepalingen met betrekking tot de bescherming van het recht van elk persoon om individueel of collectief de mensenrechten en fundamentele vrijheden te bevorderen of te beschermen op nationaal of internationaal niveau (art.1). Eveneens is het een schending van de verplichting van de staat om de bescherming van elk persoon te garanderen, individueel of collectief, tegen elke vorm van geweld, dreiging en represailles, feitelijke en wettelijke discriminatie, het uitoefenen van druk of iedere andere willekeurige actie die het gevolg is van het uitoefenen van de rechten die in deze verklaring zijn opgenomen (art.12.2). ten slotte is het een schending van de resolutie over Verdedigers van Mensenrechten in Amerika [AG/RES. 1671 (XXIX-O/99)], zoals die is aangenomen door de Organisaties van Amerikaanse Staten op 7 de juni 1999. 

Ook betreft het een overtreding van de artikelen16 en 17, van de Basis Principes met betrekking tot het Functioneren van Advocaten, zoals goedgekeurd door het Achtste Congres van de Verenigde Naties over Preventie van Misdaad en Behandeling van Delinquenten in 1990  In die artikelen staat opgenomen dat de overheden de verplichting hebben om te garanderen dat advocaten hun beroep kunnen uitoefenen zonder dat zij te maken krijgen met intimidatie, obstructie, pesterijen of onnodige bemoeienis. 

Al deze uitgangspunten hebben universele waarde. Om die reden heeft uw regering de verplichting om Peruaanse advocaten op gepaste wijze te beschermen en ervoor te zorgen dat zij op geen enkele wijze geïntimideerd worden. 

Conform de internationale verdragen en de in uw land geldende wetten, vraag ik aan uw regering om de nodige maatregelen te nemen om aan uw internationale verplichtingen op het gebied van de mensenrechten te voldoen. Een en ander zodat de beschuldigingen van Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos tot een einde komen, indien en voor zover deze hun oorzaak vinden in zijn activiteiten ter promotie van de mensenrechten van de bevolking van Bagua. 
Ik vertrouw erop dat uw regering meewerkt aan de verbetering van de rechten van Peruaanse advocaten, in het speciaal van Dr. Santos Octavio Esparza Villalobos.

Hoogachtend, 

